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 SEQ CHAPTER \h \r 1
 - is the genitive masculine singular from the articular aorist active participle from the verb DIDWMI, which means “to give up, to sacrifice.”


The article is used as a relative pronoun and is translated “who.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a simple fact without reference to its progress.


The active voice indicates that our Lord Jesus Christ produced the action when He went to the Cross and gave Himself up as a substitute for us.


The participle is circumstantial.

 - is the accusative direct object from the masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, which means “Himself.”

“who gave Himself up”
 - is the preposition HUPER plus the genitive of advantage from the feminine plural article and noun HAMARTIA with the possessive genitive of the first person personal pronoun EGW, meaning “as a substitute for our sins.”

 - is the conjunction HOPWS, used with verbs in the subjunctive mood to indicate purpose.  It is translated “in order that.”

- is the third person singular aorist middle subjunctive from the verb EXAIREW, which in the middle voice means “to set free, deliver, rescue.”


The aorist tense is a gnomic aorist which states a generally accepted fact.


The middle voice is an indirect, intensive, or dynamic middle in which the subject, our Lord, acts for Himself and by Himself to affect the action.  Our Lord delivered mankind from sin as a benefit to Himself, so that those who believe in Him might worship Him forever.  Our Lord performed this action all by Himself and needed no help from us.


The subjunctive mood is used with HOPWS to indicate the purpose for the subject’s action.

 - is the accusative direct object from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “us.”  We are the objects of our Lord’s action to deliver or set us free.

“as a substitute for our sins, in order that He might deliver us”
 - is the preposition EK plus the ablative of separation from the masculine singular article and noun AIWN, which means “from this age.”  The noun AIWN refers to a segment of time.  The article is used as a demonstrative pronoun and should be translated “this.”

 - is the articular descriptive genitive masculine singular perfect active participle from the verb ENISTĒMI and the masculine singular adjective PONĒROS, which means “the present evil.”  This phrase modifies the previous noun AIWN.  Therefore, the participle is ascriptive, being used as an adjective.  The verb ENISTĒMI means “to be present, to have come” and is a reference to the Church Age.  Since the participle is used as a substantive, the verbal morphology is not critical to the explanation of the verse.
 - is the preposition KATA plus the adverbial accusative of reference from the neuter singular article and noun THELĒMA, which means “according to the will.”

 - is the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS plus the ascensive use of KAI, meaning “even” plus the masculine singular noun PATĒR and the possessive genitive first person plural personal pronoun EGW, translated “of God, even our Father.”
“from this present evil age according to the will of God, even our Father,”
Gal 1:4 corrected translation
“who gave Himself up as a substitute for our sins, in order that He might deliver us from this present evil age according to the will of God, even our Father,”

Explanation:
1.  This verse is a continuation of the sentence begun in verse 3 and further explains why we are the beneficiaries of God’s grace.  The entire sentence thus far reads: “Paul, the apostle, (not from the source of men, nor through the agency of mankind, but through the agency of Jesus Christ and God the Father, who raised Him out from the dead) and all the brethren with me to the churches of Galatia, grace—yours—and prosperity from God our Father and the Lord Jesus Christ, who gave Himself up as a substitute for our sins, in order that He might deliver us from this present evil age according to the will of God, even our Father,”

2.  Paul qualifies our Lord Jesus Christ as the One having given Himself up as a substitute for us.  This refers to the doctrine of the Substitutionary Spiritual Death of Christ.  Our Lord Jesus Christ died twice on the Cross.  His first death was His spiritual death, which began when God the Father imputed to first sin in human history to Him for judgment and ended with the judgment of the last sin of human history, after which our Lord said, ‘It is finished’.  The judgment of our sins in the physical body of our Lord as a substitute for us is His work as a substitute for us, as the Lamb of God, who takes away the sin of the world.
3.  The purpose for our Lord’s substitutionary spiritual death is here stated “that He might deliver us from this present evil age.”


a.  All dispensations (divine divisions of human history) have great evil in them.



(1)  The pre-diluvium age from Adam to Noah had evil introduced with the fall of Adam in the garden.  The evil became so great by the end of this period that mankind, with the exception of eight persons, had to be destroyed by God.



(2)  The postdiluvian period of the Old Testament from Noah till the first advent of Christ had tremendous evil periodically during this period as described by Isaiah, Jeremiah, Ezekiel, and Zechariah.



(3)  The greatest concentrated evil in the history of the world sent our Lord to the Cross during the dispensation of the First Advent.



(4)  This passage declares that the Church Age is evil.



(5)  The Tribulation will be full of evil in many forms and is described as such in both Daniel and Rev 4-19.



(6)  The millennial reign of our Lord will end because of the great evil of a satanic revolution against His rule.


b.  Therefore, there is no time in human history that is not affected by evil.


c.  Since we are not immediately taken to heaven after salvation, it follows logically that being “delivered from evil” in this verse refers to being “delivered” while we still remain here on the earth.


d.  Evil is a system of thinking.  It is Satan’s system of thinking for mankind.  It centers on the concept of self.  It focuses on self-gratification, self-justification, self-deception, and self-absorption.  Evil is inherently tied to arrogance.


e.  Because evil is a system of thinking, the only means for deliverance from evil is a greater system of thinking.  That system of thinking is Church Age doctrine circulating in your thoughts.


f.  Jesus Christ delivers us from evil by providing the mystery doctrine of the Church Age (things never revealed to the Old Testament prophets, such as the indwelling of the Trinity) to act as a guardian of our soul and protect us from wrong thinking.  This is clearly taught in:



(1)  Rom 12:2-3, “Also, stop being molded to this age, but be transformed by the renovation of your thought, that you may prove what the will of God is, namely, the good, the well pleasing, and the complete.  Stop thinking of self in terms of arrogance beyond what you ought to think, but think in terms of sanity for the purpose of being rational without illusion, as God has assigned to each one a standard of thinking from doctrine.”



(2)  Eph 4:22-23, “With reference to your former lifestyle [Christian lifestyle of post-salvation sinning], you yourselves lay aside the old man, you who are becoming degenerate on the basis of the lusts from deceit, then become renewed by means of the Spirit [teaching ministry] by means of your thinking [application of doctrine].”

4.  This verse concludes with the statement that being delivered from this present evil age is God’s will for our lives.


a.  Everyone is always asking the question, “What is God’s will for my life?”  The answer is always the same: grow in grace and in the knowledge of our Lord and savior Jesus Christ.


b.  This verse states that it is God’s will that we be delivered from evil.  Evil is the thinking of Satan.  God’s will is that we be delivered from the thinking of Satan.


c.  The thinking of God is the opposite of the thinking of Satan.  God wants us to be delivered from the thinking of Satan.  Therefore, we must understand the thinking of God to recognize and avoid the thinking of Satan.


d.  In order to understand the thinking of God, we have to be willing to learn the word of God.


e.  The word of God is only taught by God the Holy Spirit through the agency of those men to whom He has entrusted spiritual gifts of communication, such as: evangelist, missionary, pastor-teacher or apostle.
5.  We could not be delivered from the evil of satanic thought until Christ went to the Cross as a substitutionary sacrifice for our sins and provided the spiritual freedom for us to learn the thoughts of God.


a.  No unbeliever has the ability to understand the thoughts of God. 1 Cor 2:14, “But the natural man [unbeliever] does not accept the things [teaching] of the Spirit of God, for they are foolishness to him; and he cannot understand them, because they are spiritually discerned [ANAKRINW = to examine, discern].”


b.  Christ had to provide eternal salvation for all mankind before we would have the chance to understand the teachings of the Spirit of God.


c.  We have been delivered positionally by being in union with Christ.  We will be delivered physically at death or the resurrection of the Church, whichever occurs first.


d.  Our salvation is the basis for deliverance from evil.  Doctrine in our soul is the means of deliverance from evil.
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